
BCAI 17 – 2001 92

III. PHILOSOPHIE ET HISTOIRE DES SCIENCES

Nehme Moustapha, Dictionnaire étymologique de la flore au Liban [Gérard Troupeau]

Nehme Moustapha,
Dictionnaire étymologique
de la flore au Liban

Beyrouth, Librairie du Liban Éditeurs, 2000,
368 p. + 48 p.

Ingénieur-chimiste et docteur-ingénieur de l’Université
de Lyon, professeur à l’Université libanaise, M. Nehmé, na-
turaliste passionné par le flore de son pays, a déjà publié
en 1977 un très beau livre, illustré de ses propres photo-
graphies, décrivant près de 200 fleurs sauvages du Liban.
Ce nouvel ouvrage qu’il offre aux botanistes est un volumi-
neux dictionnaire des noms de 2607 plantes poussant sur
le territoire libanais, mais dont 97 % poussent aussi dans
d’autres pays du Proche-Orient.

Dans ce dictionnaire, les entrées, numérotées de 1 à
3390, sont classées par ordre alphabétique des 783 genres
et, au sein de chaque genre, par ordre alphabétique des
2607 espèces. Chaque entrée comprend: le nom latin du
genre ou de l’espèce, son étymologie chaque fois que cela
est possible, le nom français, le nom anglais et le nom arabe
(en caractères latins et en caractères arabes).

Pour faciliter les recherches, l’auteur a pris soin d’éta-
blir plusieurs index: noms latins, français, anglais, arabes
en caractères latins et arabes.

Résultat de plusieurs années d’enquêtes menées sur
le terrain, il n’est pas douteux que ce dictionnaire, dont la
présentation matérielle est impeccable et le maniement aisé,
rendra les plus grands services non seulement au botanistes,
mais aussi aux spécialistes de la pharmacopée.

Gérard Troupeau
EPHE, Paris
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